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	� Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères de qualité stricts, et contrôlé consciencieusement avant sa livraison. En 
cas de défaut de matériau ou de fabrication, vous avez des droits légaux vis-à-vis du vendeur du produit. Vos droits 
légaux ne sont en aucun cas limités par notre garantie mentionnée ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à partir de la date d’achat. La période de garantie commence à la date 
d’achat. Conservez l’original de la preuve d’achat dans un endroit sûr car ce document est nécessaire pour 
prouver l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent au moment de l’achat doit être signalé immédiatement après le déballage 
du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou de fabrication dans les 3 ans qui suivent la date d’achat, nous 
le réparerons ou le remplacerons - à notre choix - gratuitement pour vous. La période de garantie n’est pas pro-
longée par une demande de garantie acceptée. Cette mesure s’applique également pour les pièces remplacées 
et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a été endommagé ou utilisé ou entretenu de manière incorrecte.

La garantie couvre les défauts de matériels et de fabrication. Cette garantie ne couvre pas les pièces du produit 
soumises à une usure normale, et qui sont donc considérées comme des pièces d’usure (par exemple les piles, 
les piles rechargeables, tuyaux, les cartouches d’encre), ni les dommages aux pièces fragiles, par exemple les 
interrupteurs ou les pièces en verre.

	� Nettoyage et entretien

 DANGER DE MORT PAR ÉLECTROCUTION ! Débranchez le produit du port
	 USB avant d’effectuer tout travail.
	� Pour procéder au nettoyage, utilisez uniquement un chiffon sec et non pelucheux.

	� Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables pouvant être mises au rebut dans les déchetteries locales. 

b

a

�Veuillez respecter l‘identification des matériaux d‘emballage pour le tri sélectif, ils sont identifiés avec 
des abbréviations (a) et des chiffres (b) ayant la signification suivante : 1–7 : plastiques/20–22 :  
papiers et cartons/80–98 : matériaux composite.

Votre mairie ou votre municipalité vous renseigneront sur les possibilités de mise au rebut des produits 
usagés.

�Afin de contribuer à la protection de l’environnement, veuillez ne pas jeter votre produit usagé dans les 
ordures ménagères, mais éliminez-le de manière appropriée. Pour obtenir des renseignements concer-
nant les points de collecte et leurs horaires d’ouverture, vous pouvez contacter votre municipalité.

	� Montage du produit avec des vis

Remarque : Lors du montage, veillez à la proximité immédiate d’une prise électrique installée conformément 
aux spécifications applicables. 
	 �Assurez-vous que la surface de montage est sèche, ainsi qu’exempte de poussière, de graisse et de salissures.
	� À l’aide d’une règle ou d’un mètre pliant, marquez la position des trous de perçage à une distance d’environ 

6 cm du mur.
	� Percez à présent les trous de fixation (ø env. 0,5 mm, profondeur env. 25 mm).
	� Enfoncez les chevilles 10  dans les trous de perçage. Vissez les vis 9  fournies dans les chevilles 10  à une 

profondeur d’env. 5 mm.
	� Fixez la roue lumineuse LED 1  aux vis 9  au moyen des trous de montage 8  (voir Fig. C).

Important : Lors du montage, veillez à orienter le câble USB 2  vers le bas et à ce qu’il se trouve dans le 
passage de câble 7  prévu à cet effet sur la face arrière de la roue lumineuse LED 1 .

	� Mise en service

	� Veillez à ce que le port USB 5  soit toujours bien accessible.
	� Branchez le connecteur USB du câble USB 2  dans le port USB 5  avant de mettre le produit en marche.
	� La roue lumineuse LED 1  s’allume automatiquement dès qu’elle est connectée au secteur.
	 �Sur un appareil externe (par ex. smartphone ou tablette), allumez la musique souhaitée. Le capteur audio 4  

intégré détecte la musique et ajuste automatiquement les jeux de lumière des LED 3  au rythme de la musique 
sélectionnée.

	 �Débranchez du port USB 5  le connecteur USB du câble USB 2  pour éteindre durablement le produit.

	� Montage

Remarque : Vous pouvez monter le produit sur un mur ou sur toute autre surface sèche, plane et stable.  
Veillez à ce qu’une prise électrique installée en conformité se trouve à proximité.
Si vous ne souhaitez pas installer le produit sur un mur, placez les patins adhésifs 6  comme expliqué ci-dessous 
afin d’éviter d’érafler la surface.

	� Montage du produit avec les patins adhésifs

	 �Avant le montage, veillez à placer la roue lumineuse LED 1  là où elle doit être définitivement installée.  
Le fait de retirer ultérieurement la roue lumineuse LED 1  peut provoquer des dommages à la surface du 
lieu de montage pour lesquels aucune responsabilité ne pourra être engagée.

Remarque : Lors du montage, veillez à la proximité immédiate d’une prise électrique installée conformément 
aux spécifications applicables.
	 �Assurez-vous que la surface de montage est sèche, ainsi qu’exempte de poussière, de graisse et de salissures.
	� Collez les patins adhésifs 6  sur la face arrière de la roue lumineuse LED 1 , comme indiqué sur la figure B.
	 �Retirez ensuite les films de protection des patins adhésifs 6 .
	 �Pressez fermement la face arrière de la roue lumineuse LED 1  sur la surface de montage (voir Fig. B).

Important : Lors du montage, veillez à orienter le câble USB 2  vers le bas et à ce qu’il se trouve dans le 
passage de câble 7  prévu à cet effet sur la face arrière de la roue lumineuse LED 1 .

	 �Utiliser uniquement à l’intérieur.
 Ce produit produit des éclairs lumineux pouvant causer des crises d’épilepsie chez 

	 les personnes sensibles.
	� PRUDENCE ! RISQUE DE SURCHAUFFE ! N’utilisez pas le produit dans son emballage ou s’il est enroulé.

	� Protégez le produit contre les arêtes coupantes, les charges mécaniques et les surfaces chaudes.
	� N’exposez jamais le produit à des températures élevées et à l’humidité, sous peine de l’endommager.
	� Ne pas fixer avec des agrafes tranchantes ou des clous.
	� N’ouvrez jamais l’un des équipements électriques et n’y insérez aucun objet.
	 �Le câble USB ne peut pas être réparé ! Si le câble USB est endommagé, veuillez rendre le produit inutilisable 

et le mettre au rebut de manière appropriée. 
	� Assurez-vous que le produit ne présente aucun signe de détérioration avant de le connecter au câble USB.
	 �Débranchez toujours le connecteur USB avant le montage, le démontage ou le nettoyage.
	 �Ce produit ne contient aucune pièce nécessitant une maintenance de la part de l’utilisateur. Les LED ne peuvent 

pas être remplacées.
	� N’utilisez pas le produit lorsqu’il est recouvert ou lorsqu’il est encastré dans une surface. 
	� Ne connectez pas ce produit avec un ruban à LED d’un autre fabricant. 
	� Les ampoules ne sont pas remplaçables.
	 �Si les ampoules arrivent en fin de vie, l’ensemble du produit doit alors être remplacé.

	� Avant la mise en service

 DANGER DE MORT PAR ÉLECTROCUTION ! Débranchez le produit du port
	 USB avant d’effectuer tout travail.
Remarque : Veuillez retirer entièrement les matériaux composant l’emballage.

	� Contenu de la livraison

1 roue lumineuse LED
3 patins adhésifs

2 chevilles
2 vis

1 mode d’emploi

�Consignes de sécurité

VEUILLEZ LIRE LE MODE D’EMPLOI AVANT UTILISATION ! LE MODE D’EMPLOI EST À CONSERVER  
SOIGNEUSEMENT !

	� Avant la mise en service, vérifiez si le produit présente des dommages. Ne mettez pas un produit endommagé 
en service.

	� Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus ainsi que par des personnes ayant des  
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d’expérience ou de connaissances,  
à la condition qu’ils soient surveillés ou qu’ils aient été informés de l’utilisation sûre du produit et qu’ils  
�comprennent les risques qui en résultent. Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit. Le nettoyage et 
l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants laissés sans surveillance.

 Dans certaines circonstances, la rapidité extrême des changements de lumière peut 
	� occasionner des troubles de la vue chez les enfants ou les personnes sensibles (par ex. pathologies psychiques).
	� ​N’utilisez jamais le produit si vous constatez le moindre endommagement.
	� Si des points de rupture ou des dommages apparaissent sur les LED, le produit ne doit pas être utilisé/ 

alimenté en courant, mais doit être éliminé sans risques. 
	� Utilisez le produit uniquement avec les composants décrits dans ce mode d’emploi.
	� N’accrochez pas d’objet supplémentaire au produit.

	� Utilisation conforme

Le produit est prévu pour un usage en intérieur dans un cadre domestique uniquement et non pour 
une utilisation dans d’autres secteurs d’application. Le produit peut être collé sur toutes les surfaces 
normalement inflammables et lisses. Le produit n’est pas destiné à une utilisation commerciale.  

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une utilisation non conforme.
	�  Ce produit ne convient pas à l’éclairage de pièces dans le foyer domestique.

	� Descriptif des pièces

1 	 Roue lumineuse LED
2 	 Câble USB
3 	 LED

4 	 Capteur audio
5 	 Port USB (non fourni)
6 	 Patin adhésif

7 	 Passage de câble
8 	 Trous de montage
9 	 Vis

10 	 Cheville 

	� Caractéristiques techniques

Puissance absorbée :	 2,8 W
Entrée USB :	� 5 V  , 1 A

LED : 	� 48 x LED (les LED ne peuvent 
pas être remplacées.)

Classe de protection : 	
Remarque : Aucun bloc d’alimentation AC n’est fourni. Utilisez exclusivement une alimentation électrique 
SELV d’une tension maximale de sortie de 5 V (Uout) 1 A.

Légende des pictogrammes utilisés

Courant continu/Tension continue Port USB

Consignes de sécurité
Instructions de manipulation Classe de protection III

Le sigle CE confirme la conformité avec les 
directives UE applicables au produit.

Roue lumineuse LED

	 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Le mode d‘emploi fait partie intégrante de ce produit. Il contient des indications importantes 
pour la sécurité, l’utilisation et la mise au rebut. Veuillez lire consciencieusement toutes les indications 

d‘utilisation et de sécurité du produit. Ce produit doit uniquement être utilisé conformément aux instructions et dans 
les domaines d‘application spécifiés. Lors d‘une cession à tiers, veuillez également remettre tous les documents.

	 Afvikling af garantisager

For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling af deres forespørgsel, bedes De følge følgende anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer (IAN 487629_2501) som købsdokumentation, så disse kan fremlægges på 
forespørgsel. Artikelnumrene er angivet på typeskiltet, ved en indgravering, på forsiden af vejledningen (nederst 
til venstre) eller på et mærkat på bag- eller undersiden. Hvis der forekommer funktionsfejl eller andre mangler, 
skal De først kontakte nedenstående serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.
Et produkt, der er registreret som defekt, kan De derefter sende portofrit til den meddelte serviceadresse ved 
vedlæggelse af købsbeviset (kassebon) og angivelsen af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

	 Service

	 Service Danmark
	 Tel.:	 80253972
	 E-Mail:	 owim@lidl.dk

	 Garanti

Produktet er blevet fremstillet efter strenge kvalitetsstandarder og kontrolleret nøje før udlevering. I tilfælde af  
materiale- eller produktionsfejl kan du i medfør af loven gøre krav gældende over for sælgeren af produktet. 
Dine lovmæssige rettigheder begrænses på ingen måde af den af os nedennævnte garanti.

Garantien på dette produkt gælder i 3 år regnet fra købsdatoen. Garantien gælder fra købsdatoen. Opbevar 
den originale kvittering et sikkert sted, da dette dokument forlanges forlagt som dokumentation for købet. 

Alle skader eller mangler, der allerede forefindes på tidspunktet for købet, skal straks meddeles efter udpakningen 
af produktet.

Hvis der inden for 3 år regnet fra købsdatoen viser sig en materiale- eller produktionsfejl på produktet, reparerer 
eller udskifter vi det – efter vores valg – gratis for dig. Garantiperioden forlænges ikke som følge af et imøde-
kommet krav om garanti. Dette gælder også for udskiftede og reparerede dele.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget eller anvendt og vedligeholdt forkert.

Garantien dækker materiale- og produktionsfejl. Denne garanti dækker hverken produktdele, der er udsat for 
normal slitage og derfor er at betragte som sliddele (f.eks. batterier, akkumulatorer, slanger, farvepatroner),  
eller skader på skrøbelige dele, f.eks. kontakter eller dele af glas.

	� Rengøring og pleje

 LIVSFARE GENNEM ELEKTRISK STØD! Adskil produktet fra USB-tilslutningen forud for
	 samtlige arbejder.
	� Anvend kun en tør, fnugfri klud til rengøringen.

	 Bortskaffelse

Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som De kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder. 
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�Bemærk forpakningsmaterialernes mærkning til affaldssorteringen, disse er mærket med forkortelser 
(a) og numre (b) med følgende betydning: 1–7: kunststoffer/20–22: papir og pap/80–98: kompo-
sitmaterialer.

De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det udtjente produkt hos deres lokale myndigheder eller 
bystyre.

�For miljøets skyld, så må produktet aldrig smides ud sammen med husholdningsaffaldet, når det er 
udtjent, men skal afleveres til en fagmæssig korrekt bortskaffelse. De kan informere Dem vedrørende 
opsamlingssteder og deres åbningstider hos deres ansvarlige forvaltning.

	� Montering af produkt med skruer

Bemærk: Sørg ved monteringen for, at der befinder sig en forskriftsmæssigt installeret stikkontakt i umiddelbar 
nærhed. 
	� Sørg for, at montagefladen er tør samt fri for støv, fedt og snavs.
	� Markér borehullernes position på væggen med en lineal eller tommestok. Afstanden skal være ca. 6 cm.
	� Bor nu fastgørelseshullerne (ø ca. 0,5 mm, dybde ca. 25 mm).
	 �Stik rawlpluggene 10  i borehullerne. Skru de medleverede skruer 9  ca. 5 mm ind i rawlpluggene 10 .
	� Fastgør LED-lyshjulet 1  til monteringshullerne 8  ved hjælp af skruerne 9  (se afbildning C).

Vigtigt: Sørg ved monteringen for, at USB-kablet 2  forløber nedad og befinder sig i den dertil beregnede  
kabelåbning 7  på bagsiden af LED-lyshjulet 1 .

	� Ibrugtagning

	� Sørg for, at USB-porten 5  altid er tilgængelig.
	� Sæt USB-stikket på USB-kablet 2  i USB-porten 5 , inden du tænder for produktet.
	� LED-lyshjulet 1  tænder automatisk, så snart det er forbundet med elnettet.
	� Tænd for den ønskede musik på en ekstern enhed (f.eks. smartphone eller tablet). Den integrerede audio-

sensor 4  registrerer musikken og sørger for, at lyset fra LED’erne 3  automatisk følger musiktempoet.
	� Træk USB-stikket på USB-kablet 2  ud af USB-porten 5  for at slukke for produktet helt.

	 �Montering

Bemærk: Du kan monteret produktet på væggen eller en tør, jævn og stabil flade. Sørg for, at der befinder  
sig en forskriftsmæssigt installeret stikkontakt i nærheden.
Hvis du ikke ønsker at monteret produktet på væggen, skal du anbringe klæbepuderne 6  som følger for at  
forhindre ridser på overfladen.

	� Montering af produkt med klæbepuder

	� Sørg under monteringen for at placere LED-lyshjulet 1  på et sted, hvor du ønsker at det skal forblive. En  
senere fjernelse af LED-lyshjulet 1  kan medføre skader på monteringsstedet overflade, som ikke er omfattet 
af et erstatningsanvar.

Bemærk: Sørg ved monteringen for, at der befinder sig en forskriftsmæssigt installeret stikkontakt i umiddelbar 
nærhed.
	� Sørg for, at montagefladen er tør samt fri for støv, fedt og snavs.
	 �Sæt klæbepuderne 6  fast på bagsiden af LED-lyshjulet 1  som vist i afbildning B.
	� Fjern efterfølgende beskyttelsesfolien fra klæbepuderne 6 .
	� Pres LED-lyshjulets 1  bagside fast mod monteringsfladen (se afbildning B).

Vigtigt: Sørg ved monteringen for, at USB-kablet 2  forløber nedad og befinder sig i den dertil beregnede  
kabelåbning 7  på bagsiden af LED-lyshjulet 1 .

	� FORSIGTIG! OVEROPHEDNINGSFARE! Produktet må ikke være i drift i emballagen eller i sammenrullet 
tilstand.

	� Beskyt produktet mod skarpe kanter, mekaniske belastninger og varme overflader.
	� Udsæt aldrig produktet for høje temperaturer og fugt, da produktet kan tage skade herved.
	� Må ikke fastgøres med skarpe klemmer eller søm.
	� Åbn aldrig et af de elektriske drivmidler, og stik aldrig nogen som helst former for genstande ind i dem.
	� USB-kablet kan ikke repareres! Hvis USB-kablet er beskadiget, skal produktet gøres ubrugeligt og bortskaffes 

korrekt. 
	� Kontrollér produktet for eventuelle beskadigelser, inden du forbinder det med USB-kablet.
	 �Træk altid USB-stikket ud af stikkontakten inden montering, afmontering eller rengøring.
	� Dette produkt indeholder ingen dele, som kan vedligeholdes af forbrugeren. LED’erne kan ikke udskiftes.
	 �Anvend ikke produktet, hvis det er dækket til eller sat ind i en overflade. 
	 �Forbind ikke dette produkt med et LED-bånd fra en anden producent. 
	� Lyskilderne kan ikke udskiftes.
	� Hvis lyskilderne i slutningen af deres levetid svigter, skal hele produktet erstattes.

	� Inden ibrugtagningen

 LIVSFARE GENNEM ELEKTRISK STØD! Adskil produktet fra USB-tilslutningen forud for
	 samtlige arbejder.
Bemærk: Fjern emballagematerialet helt.

	� Leverede dele

1 LED-lyshjul
3 klæbepuder

2 rawlplugs
2 skruer

1 betjeningsvejledning

�Sikerhedsanvisninger

LÆS BETJENINGSVEJLEDNINGEN FØR BRUG! OPBEVAR BETJENINGSVEJLEDNINGEN OMHYGGELIGT!

	� Kontrollér produktet for beskadigelser, før det tages i brug. Tag ikke et beskadiget produkt i brug.
	� Dette produkt kan benyttes af børn fra 8-årsalderen samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller 

mentale evner eller mangel på erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i en sikker 
anvendelse af produktet og forstår de deraf resulterende farer. Børn må ikke lege med produktet. Rengøring 
og brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.

 På grund af de ekstremt hurtige lysskift kan det ikke udelukkes, at børn eller sårbare personer
	� (f.eks. som følge af psykiske sygdomme) under visse omstændigheder oplever forringelser af synsevnen.
	� Benyt aldrig produktet, hvis du opdager nogen som helt former for beskadigelser.
	� Hvis der opstår brudflader eller beskadigelser på LED’erne, må produktet ikke anvendes/ikke forsynes med 

strøm, men skal bortskaffes risikoløst. 
	 �Anvend kun produktet med de komponenter, der er beskrevet i denne vejledning.
	 �Fastgør ikke yderligere genstande til produktet.
	 �Kun egnet til indendørs brug.

 Dette produkt frembringer blitzlys, der kan udløse epilepsi hos sensitive personer.

	� Formålsbestemt anvendelse

Produktet er egnet til indendørs brug og er kun beregnet til anvendelse i private husholdninger og 
ikke inden for andre anvendelsesområder. Produktet kan klæbes på alle normalt antændelige, glatte 
overflader. Produktet er ikke beregnet til erhvervsmæssig anvendelse. Producenten er ikke erstatnings-

ansvarlig for skader som følge af en anvendelse i strid med det fastsatte formål.
	�  Dette produkt er ikke egnet som rumbelysning i hjemmet.

	� Beskrivelse af de enkelte dele

1 	 LED-lyshjul
2 	 USB-kabel
3 	 LED

4 	 Audiosensor
5 	� USB-port (ikke inde-

holdt i leveringen)

6 	 Klæbepude
7 	 Kabelåbning
8 	 Montagehuller

9 	 Skrue
10 	 Rawlplug 

	� Tekniske data

Effektforbrug:	 2,8 W
USB-indgang:	� 5 V  , 1 A

LED:	� 48 x LED (LED’erne kan ikke udskiftes)
Beskyttelsesklasse: 	

Bemærk: Ved leveringen medfølger ingen AC-strømforsyning. Anvend en SELV-strømforsyning med en maksimal 
udgangsspænding på 5 V (Uout) 1 A.

Forklaring af anvendte piktogrammer

Jævnstrøm/-spænding USB-tilslutning

Sikkerhedsanvisninger
Handlingsanvisninger Beskyttelsesklasse III

CE-mærket bekræfter overensstemmelsen 
med de for produktet relevante EU-direktiver

Hjul med LED lys

	 Indledning

Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. Du har besluttet dig for et produkt af høj kvalitet. 
Brugervejledningen er en del af dette produkt. Den indeholder vigtige informationer om sikkerhed, 
brug og bortskaffelse. Gør dig inden ibrugtagning af produktet fortrolig med alle betjenings- og  

sikkerhedsanvisninger. Benyt kun produktet som beskrevet og til de oplyste formål. Videregiv alle papirer,  
hvis du giver produktet videre til tredjemand.

GB/IE/NI GB/IE/NI GB/IE/NI 

GB/IE/NI GB/IE/NI GB/IE/NI GB/IE/NI GB/IE/NI 

GB/IE/NI 

	� Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number (IAN 487629_2501) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an engraving on the front page of the instructions for use  
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact the service department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge to the service address that will be provided to you. Ensure 
that you enclose the proof of purchase (till receipt) and information about what the defect is and when it occurred..

	 Service

	� Service Great Britain
	 Tel.:	 08000569216 
	 E-Mail:	 owim@lidl.co.uk

	 Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	 owim@lidl.ie

	� Service Northern  
Ireland

	 Tel.:	 0800 0927852
	 E-Mail:	 owim@lidl.ie

	 Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously examined before delivery.  
In the event of material or manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this product.  
Your legal rights are not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The warranty period begins on the date  
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe location as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be reported without delay after unpacking 
the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years from the date of purchase, we will 
repair or replace it – at our choice – free of charge to you. The warranty period is not extended as a result of a 
claim being granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does not cover product parts subject to 
normal wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), 
nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

	� Cleaning and care

 DANGER TO LIFE BY ELECTRIC SHOCK! Before performing any work, first disconnect  
	 the product from the USB socket.
	� Use only a dry, lint-free cloth for cleaning.

	� Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of at local recycling facilities.

b

a

Observe the marking of the packaging materials for waste separation, which are marked with abbre-
viations (a) and numbers (b) with following meaning: 1–7: plastics/20–22: paper and fibreboard/ 
80–98: composite materials.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose of your worn-out  
product.

To help protect the environment, please dispose of the product properly when it has reached the end 
of its useful life and not in the household waste. Information on collection points and their opening 
hours can be obtained from your local authority.

	� Wall mounting using screws

Note: During installation, make sure that a properly installed plug socket is located in close proximity. 
	� Make sure that the installation surface is dry and free from dust, grease and dirt.
	� Using a ruler/yardstick, mark the position of the drill holes on the wall at a spacing of approx. 6 cm.
	� Now drill the mounting holes (ø approx. 0.5 mm, depth approx. 25 mm).
	� Insert the wall plugs 10   into the drilled holes. Screw the screws 9  provided approx. 5 mm into the wall 

plugs 10 .
	� Mount the LED light wheel 1  on the screws 9  using the mounting holes 8  (see Fig. C).

Important: During installation, make sure that the USB connection cable 2  is facing downwards and is in 
the intended cable opening 7  on the back of the LED light wheel 1 .

	� Start-up

	� Please ensure that the USB socket 5  is always accessible.
	� Insert the USB plug of the USB cable 2  into the USB input socket 5  before you turn on the product.
	� The LED light wheel 1  will switch on automatically as soon as it is connected to a power supply.
	� Turn on your chosen music on an external device (e.g. smartphone or tablet). The integrated music sensor 4  

recognises the music and automatically adapts the light pattern of the LEDs 3  to the tempo of the chosen music.
	� To switch off permanently, remove the USB plug of the USB cable 2  from the USB socket 5 .

	� Mounting

Note: You can mount the product on the wall or position it on a dry, level and stable surface near a properly 
installed plug socket.
For the latter, it is recommended that the 3M adhesive pads 6  are installed as follows, to prevent the installation 
surface from becoming scratched.

	� Wall mounting using adhesive pads

	� Before mounting, make sure that the LED light wheel 1  is placed where it is to remain permanently.  
Later removal of the LED light wheel 1  may cause damage to the surface of the mounting location for 
which no liability can be accepted.

Note: During installation, make sure that a properly installed plug socket is located in close proximity.
	� Make sure that the installation surface is dry and free from dust, grease and dirt.
	� Stick the 3M adhesive pads 6  to the back of the LED light wheel 1  as shown in Figure B.
	� Then remove the protective films from the 3M adhesive pads 6 .
	� Firmly press the back of the LED light wheel 1  onto the installation surface (see Fig. B).

Important: During installation, make sure that the USB connection cable 2  is facing downwards and is in 
the intended cable opening 7  on the back of the LED light wheel 1 .

	� CAUTION! RISK OF OVERHEATING! Do not operate the product inside the packaging or when it is 
rolled up.

	� Protect the product from sharp edges, mechanical loads and hot surfaces.
	� Do not expose the product to high temperatures or moisture, otherwise the product may be damaged.
	� Do not secure with sharp staples or nails.
	� Never open a component of the electrical equipment or insert anything into a component of the electrical 

equipment.
	� The USB cable cannot be repaired! Should the USB cable be damaged, the product must be rendered  

useless and must be disposed off appropriately.
	� Always check the product for damage before connecting it to the USB cable.
	� Always unplug the USB plug before installation, dismantling or cleaning.
	� This product does not contain any parts that can be serviced by the user. The LEDs cannot be replaced.
	� Do not use the product when covered or recessed into a surface. 
	� Do not connect this product to another manufacturer’s product.
	� The illuminants are not replaceable.
	� If the illuminants fail at the end of their lives, the entire product must be replaced.

	� Before use

 DANGER TO LIFE BY ELECTRIC SHOCK! Before performing any work, first disconnect  
	 the product from the USB socket. 
Note: Remove all packaging materials from the product. 

	� Scope of delivery

1 LED Party light wheel
3 adhesive pads

2 wall plugs
2 screws

1 operating and safety notes

�Safety notes

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS FOR USE PRIOR TO USE! PLEASE KEEP THE  
INSTRUCTIONS FOR USE IN A SAFE PLACE!

	� Check the product for damage before use. Never use a damaged product.
	� This product can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory 

or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the product in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 
with the product. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

 The extremely high speed of the lights change during the colour change effect can under certain  
	 circumstances result in visual impairment of children or predisposed persons (e.g. by mental illness).
	� Never use the product if it is damaged in any way.
	� Where breakage or damage to LEDs occurs the product must not be used/energised but disposed of safely.
	� Only use the product with the components described in these instructions.
	� Do not attach objects to the product.
	 Only suitable for indoor use.

 This product produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals.

	� Intended use

This product is intended for use in indoor environments and only for private, domestic purposes and 
not for use in other applications. 
The product can be used on all normally flammable, smooth surfaces. The product is not intended  

for commercial use. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use.
	 �Not suitable for household room illumination.

	� Parts description

1 	 LED light wheel
2 	 USB connection cable
3 	 LED

4 	 Music sensor
5 	� USB socket  

(not included)

6 	 3M adhesive pad
7 	 Cable opening
8 	 Mounting hole

9 	 Screw
10 	 Wall plug

	� Technical data

Total power consumption:	 2.8 W
USB Input:	� 5 V  , 1 A

LED: 	� 48 x LED (LEDs cannot be replaced.) 
Protection class:	

Note: An AC power adapter is not included. Use a SELV power supply of maximum working output voltage  
5 V (Uout) 1 A. 

List of pictograms used

Direct current/voltage USB connector

Safety information
Instructions for use Protection class III

CE mark indicates conformity with relevant 
EU directives applicable for this product.

LED party light wheel

	� Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen a high quality product. 
The instructions for use are part of the product. They contain important information concerning safety, 
use and disposal. Before using the product, please familiarise yourself with all of the safety information 

and instructions for use. Only use the product as described and for the specified applications. If you pass the 
product on to anyone else, please ensure that you also pass on all the documentation with it.
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	 Service

	� Service Deutschland
	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen,  
werden wir es – nach unserer Wahl – kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
sich durch einen stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder unsachgemäß verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile,  
die normalem Verschleiß unterliegen, und somit als Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
Farbpatronen), noch auf Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

	� Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (IAN 487629_2501) als Nachweis für 
den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden.
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�Gooi het afgedankte product omwille van het milieu niet weg via het huisvuil, maar geef het af bij het 
daarvoor bestemde depot of het gemeentelijke milieupark. Over afgifteplaatsen en hun openingstijden 
kunt u zich bij uw aangewezen instantie informeren.

	� Garantie

Het product werd volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de uitlevering zorgvuldig gecontroleerd. 
In geval van materiaal- of fabricagefouten hebt u tegenover de verkoper van het product wettelijke rechten.  
Uw wettelijke rechten worden op geen enkele manier door onze hieronder vermelde garantie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar vanaf aankoopdatum. De garantieperiode gaat in op de datum 
van aankoop. Bewaar het originele bewijs van aankoop op een veilige plek aangezien dit document nodig is 
als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op het moment van aankoop aanwezig zijn, moeten meteen na het 
uitpakken van het product worden gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na aankoopdatum een materiaal- of fabricagefout vertonen, zullen wij het – 
naar onze keuze – gratis voor u repareren of vervangen. De garantieperiode wordt door een plaatsgevonden 
garantieverlening niet verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd beschadigd of onjuist is gebruikt of onderhouden.

b
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�Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, diese sind  
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/ 
20–22: Papier und Pappe/80–98: Verbundstoffe.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht in den Haus-
müll, sondern führen Sie es einer fachgerechten Entsorgung zu. Über Sammelstellen und deren Öff-
nungszeiten können Sie sich bei Ihrer zuständigen Verwaltung informieren.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der Auslieferung sorgfältig geprüft. Im 
Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte. 
Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.  
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs 
erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen unverzüglich nach 
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

	� Inbetriebnahme

	� Bitte achten Sie darauf, dass die USB-Buchse 5  immer zugänglich ist.
	� Stecken Sie den USB-Stecker des USB-Kabels 2  in die USB-Buchse 5 , bevor Sie das Produkt einschalten.
	� Das LED-Lichtrad 1  schaltet sich automatisch ein, sobald es mit dem Stromnetz verbunden ist.
	� Schalten Sie die gewünschte Musik auf einem externen Gerät (z. B. Smartphone oder Tablet) ein. Der integrierte 

Audio-Sensor 4  erkennt die Musik und passt das Lichtmuster der LEDs 3  automatisch an das Tempo der  
gewählten Musik an.

	� Ziehen Sie den USB-Stecker des USB-Kabels 2  aus der USB-Buchse 5 , um das Produkt dauerhaft  
auszuschalten.

	� Reinigung und Pflege

 LEBENSGEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG! Trennen Sie das Produkt vor  
	 sämtlichen Arbeiten vom USB-Anschluss.
	� Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen  
entsorgen können.

Hinweis: Achten Sie bei der Montage darauf, dass sich in unmittelbarer Nähe eine ordnungsgemäß installierte 
Steckdose befindet.
	� Achten Sie darauf, dass die Montagefläche trocken, staub-, fett- und schmutzfrei ist.
	� Kleben Sie die Klebepads 6  auf die Rückseite des LED-Lichtrades 1 , wie in Abbildung B dargestellt.
	� Entfernen Sie anschließend die Schutzfolien von den Klebepads 6 .
	� Drücken Sie die Rückseite des LED-Lichtrades 1  fest auf die Montagefläche (siehe Abb. B).

Wichtig: Achten Sie bei der Montage darauf, dass das USB-Kabel 2  nach unten verläuft und sich in der dafür 
vorgesehenen Kabelöffnung 7  auf der Rückseite des LED-Lichtrades 1  befindet.

	� Produkt mit Schrauben montieren

Hinweis: Achten Sie bei der Montage darauf, dass sich in unmittelbarer Nähe eine ordnungsgemäß installierte 
Steckdose befindet. 
	� Achten Sie darauf, dass die Montagefläche trocken, staub-, fett- und schmutzfrei ist.
	� Markieren Sie mit einem Lineal oder Zollstock die Position der Bohrlöcher im Abstand von ca. 6 cm an  

der Wand.
	� Bohren Sie nun die Befestigungslöcher (ø ca. 0,5 mm, Tiefe ca. 25 mm).
	� Stecken Sie die Dübel 10  in die Bohrlöcher. Schrauben Sie die mitgelieferten Schrauben 9  ca. 5 mm tief  

in die Dübel 10  ein.
	� Befestigen Sie das LED-Lichtrad 1  mit Hilfe der Montagelöcher 8  an den Schrauben 9  (siehe Abb. C).

Wichtig: Achten Sie bei der Montage darauf, dass das USB-Kabel 2  nach unten verläuft und sich in der dafür 
vorgesehenen Kabelöffnung 7  auf der Rückseite des LED-Lichtrades 1  befindet.

	� Die Leuchtmittel sind nicht austauschbar.
	� Sollten die Leuchtmittel am Ende ihrer Lebensdauer ausfallen, muss das ganze Produkt ersetzt werden.

	� Vor der Inbetriebnahme

 LEBENSGEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG! Trennen Sie das Produkt vor  
	 sämtlichen Arbeiten vom USB-Anschluss.
Hinweis: Entfernen Sie vollständig das Verpackungsmaterial.

	� Montage

Hinweis: Sie können das Produkt an der Wand montieren oder auf einer anderen trockenen, ebenen und  
stabilen Fläche. Achten Sie darauf, dass sich in der Nähe eine ordnungsgemäß  
installierte Steckdose befindet.
Wenn Sie das Produkt nicht an der Wand montieren wollen, bringen Sie die Klebepads 6  wie folgt an,  
um ein Verkratzen der Oberfläche zu verhindern.

	� Produkt mit Klebepads montieren

	� Achten Sie vor der Montage darauf, dass Sie das LED-Lichtrad 1  dort platzieren, wo es anschließend  
dauerhaft verbleiben soll. Ein späteres Entfernen des LED-Lichtrades 1  kann zu Schäden an der Oberfläche 
des Montageortes führen, für die keine Haftung übernommen werden kann.

 Durch die extrem schnelle Geschwindigkeit der Lichtwechsel könnte es bei Kindern oder  
	� vorbelasteten Personen (z. B. durch psychische Krankheiten) unter Umständen zu Beeinträchtigungen des 

Sehvermögens kommen.
	� Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie irgendwelche Beschädigungen feststellen.
	� Sollten Bruchstellen oder Beschädigungen an den LEDs auftreten, darf das Produkt nicht verwendet/ 

nicht mit Strom versorgt werden, muss jedoch gefahrlos entsorgt werden. 
	� Verwenden Sie das Produkt nur mit den in dieser Anleitung beschriebenen Bauteilen.
	� Befestigen Sie keine zusätzlichen Gegenstände am Produkt.
	 �Nur für den Innenbereich geeignet.

 Dieses Produkt erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie auslösen können.
	� VORSICHT! ÜBERHITZUNGSGEFAHR! Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung oder wenn 
es aufgerollt ist.

	� Schützen Sie das Produkt vor scharfen Kanten, mechanischen Belastungen und heißen Oberflächen.
	� Setzen Sie das Produkt niemals hohen Temperaturen und Feuchtigkeit aus, da sonst das Produkt Schaden 

nehmen kann.
	� Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln befestigen.
	� Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebsmittel oder stecken irgendwelche Gegenstände in dieselben.
	� Das USB-Kabel kann nicht repariert werden! Bei Beschädigung des USB-Kabels muss das Produkt unbrauchbar 

gemacht und korrekt entsorgt werden. 
	� Überprüfen Sie das Produkt auf etwaige Beschädigungen, bevor Sie es mit dem USB-Kabel verbinden.
	� Ziehen Sie immer den USB-Stecker vor der Montage, Demontage oder Reinigung.
	� Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom Verbraucher gewartet werden können. Die LEDs können nicht 

ausgetauscht werden.
	� Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es abgedeckt oder in eine Oberfläche eingelassen ist. 
	� Verbinden Sie dieses Produkt nicht mit einem LED-Band eines anderen Herstellers. 

Hinweis: Ein AC-Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten. Verwenden Sie ein SELV-Netzteil mit einer  
maximalen Ausgangsspannung von 5 V (Uout) 1 A.

	� Lieferumfang

1 LED Lichtrad
3 Klebepads

2 Dübel
2 Schrauben

1 Bedienungsanleitung

�Sicherheitshinweise

VOR GEBRAUCH BITTE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN! BEDIENUNGSANLEITUNG BITTE SORG-
FÄLTIG AUFBEWAHREN!

	� Kontrollieren Sie das Produkt vor der Inbetriebnahme auf Beschädigungen. Nehmen Sie ein beschädigtes 
Produkt nicht in Betrieb.

	� Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen wurden und die daraus  
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

	� Bestimmungsgemäße Verwendung

Das Produkt ist für den Betrieb im Innenbereich geeignet und nur für den Einsatz in privaten Haushalten 
vorgesehen und nicht für den Gebrauch in anderen Anwendungsbereichen. Das Produkt kann auf allen 
normal entflammbaren, glatten Oberflächen aufgeklebt werden. Das Produkt ist nicht für den gewerb-

lichen Einsatz bestimmt. Für aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene Schäden übernimmt der Hersteller 
keine Haftung.
	�  Dieses Produkt ist nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet.

	� Teilebeschreibung

1 	 LED-Lichtrad
2 	 USB-Kabel
3 	 LED

4 	 Audio-Sensor
5 	� USB-Buchse  

(nicht im Lieferumfang 
enthalten)

6 	 Klebepad
7 	 Kabelöffnung
8 	 Montagelöcher

9 	 Schraube
10 	 Dübel 

	� Technische Daten

Leistungsaufnahme:	 2,8 W
USB-Eingang:	� 5 V  , 1 A

LED: 	� 48 x LED (LEDs können nicht  
ausgetauscht werden.)

Schutzklasse: 	

Legende der verwendeten Piktogramme

Gleichstrom/-spannung USB-Anschluss

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen Schutzklasse III

Das CE-Zeichen bestätigt die Konformität 
mit den für das Produkt zutreffenden EU-Richt-
linien

LED-Lichtrad

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen 

Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten af. Deze garantie dekt geen productonderdelen die aan normale 
slijtage onderhevig zijn en daarom als verbruiksartikelen worden beschouwd (bv. batterijen, oplaadbare batterijen, 
slangen, inktpatronen), noch dekt zij schade aan breekbare onderdelen, bv. schakelaars of onderdelen die van 
glas zijn gemaakt.

	� Afwikkeling in geval van garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te waarborgen dient u de volgende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het artikelnummer (IAN 487629_2501) als bewijs van aankoop 
bij de hand.
Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, ingegraveerd, op het titelblad van uw handleiding (linksonder) of als 
sticker op de achter- of onderzijde.
Wanneer er storingen in de werking of andere gebreken optreden, dient u eerst telefonisch of per e-mail contact 
met de onderstaande service-afdeling op te nemen.
Een als defect geregistreerd product kunt u dan samen met uw aankoopbewijs (kassabon) en vermelding van de 
concrete schade alsmede het tijdstip van optreden voor u franco aan het u meegedeelde servicepunt verzenden.

	 Service

	� Service Nederland
	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	 owim@lidl.nl

	� Service Belgiё
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	 owim@lidl.be�

	 �Zet de gewenste muziek op een extern apparaat (bijv. smartphone of tablet) aan. De geïntegreerde audio- 
sensor 4  herkent de muziek en past het lichtpatroon van de leds 3  automatisch aan het tempo van de  
uitgekozen muziek aan.

	 �Trek de USB-stekker van de USB-kabel 2  uit de USB-poort 5  om het product permanent uit te schakelen.

	� Reiniging en onderhoud

 LEVENSGEVAAR DOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK! Haal voor alle  
	 werkzaamheden aan het product de stekker uit de USB-poort.
	 �Gebruik voor het schoonmaken uitsluitend een droge, pluisvrije doek.

	� Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen die u via de plaatselijke recyclingcontainers kunt afvoeren. 

b
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�Neem de aanduiding van de verpakkingsmaterialen voor de afvalscheiding in acht. Deze zijn gemar-
keerd met de afkortingen (a) en een cijfers (b) met de volgende betekenis: 1–7: kunststoffen/ 
20–22: papier en vezelplaten/80–98: composietmaterialen.

Informatie over de mogelijkheden om het uitgediende product na gebruik te verwijderen,  
verstrekt uw gemeentelijke overheid.

	� Druk de achterkant van het led-lichtwiel 1  stevig op het montagevlak (zie afb. B).
Belangrijk: let er bij de montage op dat de USB-kabel 2  naar beneden loopt en zich in de hiervoor bestemde 
kabelopening 7  aan de achterkant van het led-lichtwiel 1  bevindt.

	� Product met schroeven monteren

Opmerking: let er bij de montage op dat er een correct geïnstalleerd stopcontact in de directe nabijheid  
aanwezig is. 
	 �Let erop dat het montagevlak droog, stof-, vet- en vuilvrij is.
	� Markeer met een liniaal of duimstok de positie van de boorgaten met een onderlinge afstand van ca. 6 cm 

op de wand/muur.
	� Boor vervolgens de bevestigingsgaten (ø ca. 0,5 mm, diepte ca. 25 mm).
	� Steek de pluggen 10  in de boorgaten. Schroef de meegeleverde schroeven 9  ca. 5 mm diep in de plug-

gen 10 .
	� Bevestig het led-lichtwiel 1  met behulp van de montagegaten 8  aan de schroeven 9  (zie afb. C).

Belangrijk: let er bij de montage op dat de USB-kabel 2  naar beneden loopt en zich in de hiervoor  
bestemde kabelopening 7  aan de achterkant van het led-lichtwiel 1  bevindt.

	� Ingebruikname

	� Zorg ervoor dat de USB-poort 5  altijd toegankelijk is.
	� Steek de USB-stekker van de USB-kabel 2  in de USB-poort 5  voordat u het product inschakelt.
	� Het led-lichtwiel 1  wordt automatisch ingeschakeld zodra het met het stroomnet is verbonden.

	� Voor de ingebruikname

 LEVENSGEVAAR DOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK! Haal voor alle  
	 werkzaamheden aan het product de stekker uit de USB-poort.
Opmerking: verwijder al het verpakkingsmateriaal.

	� Montage

Opmerking: u kunt het product aan de wand/muur monteren of op een ander droog, egaal en stevig oppervlak. 
Denk eraan dat er in de buurt een correct geïnstalleerd stopcontact moet zijn.
Wanneer u het product niet aan de wand wilt monteren, brengt u de kleefpads 6  als volgt aan om krassen  
op het oppervlak te vermijden.

	� Product met kleefpads monteren

	� Let er voor de montage op dat u het led-lichtwiel 1  daar plaatst waar het vervolgens permanent moet blijven. 
Het naderhand verwijderen van het led-lichtwiel 1  kan tot beschadiging van het oppervlak van de monta-
geplek leiden, waarvoor wij niet aansprakelijk zijn.

Opmerking: let er bij de montage op dat er een correct geïnstalleerd stopcontact in de directe nabijheid  
aanwezig is.
	� Let erop dat het montagevlak droog, stof-, vet- en vuilvrij is.
	� Plak de kleefpads 6  op de achterkant van het led-lichtwiel 1  zoals op afbeelding B is weergegeven.
	� Verwijder vervolgens de beschermfolie van de kleefpads 6 .

	 �Bevestig geen andere voorwerpen aan het product.
	� Alleen geschikt voor binnenshuis.

 Dit product produceert lichtflitsen die bij daarvoor gevoelige personen epilepsie
	 kunnen opwekken.

	� PAS OP! GEVAAR VOOR OVERVERHITTING! Gebruik het product niet in de verpakking of als het  
is opgerold.

	� Bescherm het product tegen scherpe randen, mechanische belastingen en hete oppervlakken.
	� Stel het product nooit bloot aan hoge temperaturen en vochtigheid omdat het product dan beschadigd  

kan raken.
	 �Niet met scherpe klemmen of spijkers bevestigen.
	� Open nooit een van de elektrische componenten en steek er geen voorwerpen in.
	 �De USB-kabel kan niet worden gerepareerd! Bij beschadiging van de USB-kabel moet het product onbruikbaar 

worden gemaakt en correct worden afgevoerd. 
	 �Controleer het product op eventuele beschadigingen voordat u het met de USB-kabel aansluit.
	 �Haal voor de montage, demontage of reiniging altijd de USB-stekker eruit.
	� Dit product bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden onderhouden. De leds kunnen 

niet worden vervangen.
	� Gebruik het product niet als het is afgedekt of in een oppervlak is verzonken. 
	� Verbind dit product niet met een led-strip van een andere fabrikant. 
	� De leds kunnen niet worden vervangen.
	� Mochten de leds aan het einde van hun levensduur uitvallen, dan dient het gehele product te worden vervangen.

	� Omvang van de levering

1 led lichtwiel
3 kleefpads

2 pluggen
2 schroeven

1 gebruiksaanwijzing

�Veiligheidsinstructies

LEES VOOR HET GEBRUIK DE GEBRUIKSAANWIJZING! BEWAAR DE GEBRUIKSAANWIJZING ZORG-
VULDIG!

	� Controleer het product voor ingebruikname op beschadigingen. Neem een beschadigd product niet in  
gebruik.

	 �Dit product kan door kinderen vanaf 8 jaar en ouder alsmede door personen met verminderde fysieke,  
sensorische of mentale vaardigheden of een gebrek aan ervaring en kennis worden gebruikt als zij in de 
gaten worden gehouden of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en de eruit 
voortvloeiende gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het product spelen. Reiniging en onderhoud 
mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

 Door de zeer snelle wisselingen van het licht kunnen kinderen of hiervoor gevoelige
	 personen (bijv. vanwege psychische aandoeningen) mogelijk problemen krijgen met hun gezichtsvermogen.
	� Gebruik het product nooit wanneer u beschadigingen heeft geconstateerd.
	 �Als er breuken of beschadigingen aan de leds zijn, mag het product niet worden gebruikt/niet van stroom 

worden voorzien, maar moet het veilig worden afgevoerd. 
	 �Gebruik het product alleen met de in deze gebruiksaanwijzing beschreven onderdelen.

	� Correct en doelmatig gebruik

Het product is geschikt voor gebruik binnenshuis en is alleen bestemd voor gebruik in privé-huishoudens 
en niet voor gebruik op andere gebieden. Het product kan op alle normaal ontvlambare, gladde  
oppervlakken worden geplakt. Het product is niet bestemd voor commercieel gebruik. De fabrikant  

is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van onjuist en ondoelmatig gebruik.
	�  Dit product is niet geschikt als kamerverlichting in huishoudens.

	� Beschrijving van de onderdelen

1 	 Led-lichtwiel
2 	 USB-kabel
3 	 Led

4 	 Audio-sensor
5 	� USB-poort 

(niet inbegrepen)

6 	 Kleefpad
7 	 Kabelopening
8 	 Montagegaten

9 	 Schroef
10 	 Plug 

	� Technische gegevens

Opgenomen vermogen:	 2,8 W
USB-ingang:	� 5 V  , 1 A

Led: 	� 48 x led (de leds kunnen 
niet worden vervangen)

Beschermingsklasse: 	
Opmerking: een AC-netadapter is niet inbegrepen. Gebruik een SELV-netadapter met een maximale  
uitgangsspanning van 5 V (Uout) 1 A.

Legenda van de gebruikte pictogrammen

Gelijkstroom/-spanning USB-aansluiting

Veiligheidsinstructies
Instructies Beschermingsklasse III

Het CE-teken bevestigt de conformiteit met 
de voor het product van toepassing zijnde 
EU-richtlijnen.

LED-lampwiel

	 Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe product. U heeft voor een hoogwaardig product 
gekozen. De gebruiksaanwijzing is een deel van het product. Deze bevat belangrijke aanwijzingen 
voor veiligheid, gebruik en verwijdering. Maakt U zich voor de ingebruikname van het product met 

alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften vertrouwd. Gebruik het product alleen zoals beschreven en voor de 
aangegeven toepassingsgebieden. Overhandig alle documenten bij doorgifte van het product aan derden.

	 Faire valoir sa garantie

Pour garantir la rapidité d’exécution de la procédure de garantie, veuillez respecter les indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence du produit (IAN 487629_2501) à titre de preuve d’achat 
pour toute demande.
Le numéro de référence de l’article est indiqué sur la plaque d’identification, gravé sur la page de titre de votre 
manuel (en bas à gauche) ou sur un autocollant apposé sur la face arrière ou inférieure du produit.
En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout autre défaut, contactez en premier lieu le service après-vente 
par téléphone ou par e-mail aux coordonnées indiquées ci-dessous.
Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit considéré comme défectueux au service clientèle indiqué, 
accompagné de la preuve d’achat (ticket de caisse) et d’une description écrite du défaut avec mention de sa 
date d’apparition.

	 Service après-vente

	� Service après-vente France
	 Tél. :	� 0800904879
	 E-Mail :	owim@lidl.fr

	� Service après-vente Belgique
	 Tél. :	� 080071011
	 Tél. :	 80023970 (Luxembourg)
	 E-Mail :	owim@lidl.be
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